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УДК 81’42
И. С. Чуносова

ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ РОЛЬ 
МЕТАТЕКСТОВЫХ КОНСТРУКЦИЙ 

В НАУЧНОМ ДИСКУРСЕ

В статье рассматривается функциональная роль метатекстовых 
конструкций на примере научных текстов лингвистической направлен-
ности. Уточняются возможности метатекстовых конструкций выражать 
позицию субъекта речи в процессе передачи научной информации, 
содействовать связности структурных частей высказывания, допол-
нительно интерпретировать другие компоненты речи.

Ключевые слова: научный дискурс, речевая коммуникация, мета-
текстовые элементы, метатекстовые конструкции.

Дискурс в силу его многогранности является одним из наиболее 
сложных лингвистических феноменов, вследствие этого изучение про-
цессов порождения дискурсов, выделение их сущностных характеристик 
неизменно привлекает внимание ученых (Н. Д. Арутюнова, А. Е. Кибрик, 
Ю. Н. Караулов, А. К. Михальская и др.). Дискурс понимают как «связный 
текст в совокупности его экстралингвистических (прагматических, социо
культурных, психологических) факторов», рассматриваемый в качестве 
целенаправленного действия, организующего взаимодействие людей 
и когнитивные процессы в их сознании [Арутюнова 1990: 136–137].

Специфика научного дискурса состоит в том, что он представляет 
собой речевое высказывание, построенное по определенной компози-
ционной модели, соответствующей избранному жанру научной речи, 
включающее мыслительные научно-познавательные процессы порож-
дения текста. Научному дискурсу свойственны стилистическое единство 
и оптимальное соотношение основного и производного текстов, особые 
стратегии и тактики размещения информации, отражающие процесс 
создания методологически выверенного высказывания о том или ином 
научном явлении.

Особенность научного знания состоит в том, что для него харак-
терна интерпретация и перевоплощение в новых текстах [Котюрова 
2008: 69], данное свойство оказывает влияние на отбор языковых средств, 
используемых при построении научного дискурса. Помимо основного 
содержательного плана в научном тексте фигурирует уровень мета-
текста как совокупности фрагментов речи, облегчающих понимание 
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реципиента за счет дополнительной интерпретации отдельных понятий 
и суждений, использования особых средств структурирования текста 
[Гаврилова 2017: 30].

В лингвистической литературе [Гаврилова 2017; Котюрова 2008] 
выделяют ряд метатекстовых элементов (компонентов), характерных 
для научного дискурса. Во-первых, это средства лексического уровня, 
обладающие широкими возможностями семантической интерпретации 
научного текста: синонимические замены, языковые и контекстуальные 
синонимы, перифразы, сравнения, метафоры. Во-вторых, синтаксические 
метатекстовые конструкции: вопросительные предложения, вопросно-
ответные комплексы; прямое и косвенное цитирование; императивы как 
обращения к читателю (представим, рассмотрим); конструкции и оборо-
ты связи, эксплицирующие для читателя ход изложения, его композицию, 
переход от одной мысли и темы к другой; вводные слова и конструкции 
в оценочной, уточнительной, объясняющей функциях.

Предметом для аналитического обобщения функциональной роли 
метатекстовых конструкций нами были избраны тексты из учебников 
по языкознанию [Реформатский 1996; Немченко 2008; Норман 2003], 
раскрывающие особенности соотношения понятий «язык» – ​«речь» – ​
«речевая деятельность». В результате были выявлены следующие функ-
циональные особенности.

1) Метатекстовые конструкции выступают средством формирования 
и языковой репрезентации авторского научного дискурса, его инди-
видуальности, создают условия для реализации авторских интенций, 
авторского видения проблемы [Виноградов 2015: 63–64]. Они являются 
по своей сущности номинациями ментальных состояний автора текста 
в связи с передачей нового знания, отражают рациональные и субъек-
тивные переживания. Почти все метатекстовые конструкции передают 
уверенность с разной степенью категоричности: «Так возникает очень 
важная проблема: язык и речь. Эти понятия часто путают, хотя совер-
шенно ясно, что, например, физиологи и психологи имеют дело только 
с речью, в педагогике можно говорить о развитии и обогащении речи 
учащихся, в медицине – ​о дефектах речи …» [Реформатский 1996: 22].

Стереотипными средствами выражения ментальных состояний 
адресанта в научном дискурсе следует считать: вводные слова на наш 
взгляд, с нашей точки зрения, очевидно, вероятно, возможно и др.; без-
личные синтаксические конструкции представляется, что; очевидно, 
что; есть основания предполагать, что и др.; двусоставные и односо-
ставные предложения с глаголами мысли мы считаем; мы выделяем; 
допустим, что; предположим, что и др. [Котюрова 2008: 93].
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2) Метатекстовые конструкции создают единство, связность струк-
турных частей и элементов текста, оптимизируют его восприятие за счет 
выделения значимых текстовых фрагментов: «Самое трудное определить, 
что такое речь. Прежде всего, это не язык и не отдельный речевой акт» 
[Реформатский 1996: 22]; «Наряду с названными выше функциями 
языка некоторые лингвисты выделяют еще ряд функций, например, 
регулятивную, т. е. функцию, регулирующую отношения между людьми 
в процессе общения» [Немченко 2008: 42].

Стереотипными средствами выражения метатекстовых конструк-
ций научного дискурса, облегчающими его восприятие за счет струк-
турирования излагаемого материала и выделения значимых текстовых 
фрагментов, являются: слова и конструкции, при помощи которых автор 
осуществляет композиционно-смысловое структурирование текста (пре-
жде всего, во‑первых, во‑вторых, с другой стороны и др.); метатекстовые 
выражения, характеризующие конкретный фрагмент текста и его связи 
с предыдущими частями (например, таким образом, иначе говоря, 
в частности, кроме того, следует подчеркнуть, напротив и др.). Ис-
пользование подобных средств предоставляет автору речи возможность 
расставить те или иные смысловые акценты [Уздинская 2014: 56–58].

3) Метатекстовые конструкции содействуют дополнительной интер-
претации других компонентов текста, обеспечивают управление процессом 
понимания в сознании реципиента, дополнительно истолковывают уже 
упомянутую информацию: «Стоит еще раз повторить: мысль человека 
при своем рождении опирается не только на универсальные содержа-
тельные категории и модели (в частности, с точки зрения логики, 
каждое суждение состоит из субъекта и предиката), но и на катего-
рии и единицы конкретного языка» [Норман 2003: 68]. С помощью этих 
компонентов автор научного дискурса пытается обеспечить оптимальное 
восприятие смысла текста и управлять процессом понимания в сознании 
читателя. Наиболее распространенным средством дополнительной интер-
претации выступает метатекстовый комментарий – ​фрагмент метатекста, 
дополняющий содержание основного текста [Гаврилова 2017: 6].

Таким образом, метатекстовые конструкции в научном дискурсе 
выполняют ряд функциональных ролей: выступают средством репрезен-
тации субъекта научного дискурса, отражают авторский взгляд на пред-
ставляемую информацию; создают единство и связность структурных 
частей и элементов текста, оптимизируя его восприятие за счет выде-
ления значимых текстовых фрагментов; содействуют дополнительной 
интерпретации других компонентов текста и управлению процессом 
понимания в сознании реципиента.
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Chunosova I. S.
THE FUNCTIONAL ROLE OF METATEXT 

CONSTRUCTIONS IN SCIENTIFIC DISCOURSE
The article considers the functional role of metatext constructions 

on the example of academic texts of a linguistic orientation. It clarifies 
the possibilities of metatext constructions and express the position of the 
subject of speech in the process of transmitting scientific information, 
promote the coherence of the structural parts of the statement, additionally 
interpret other components of speech are clarified.

Key words: scientific discourse, speech communication, metatextual 
elements, metatextual constructions.

УДК 811.161.1
В. Стевич

СЛАВЯНСКАЯ ПИСЬМЕННОСТЬ И КУЛЬТУРА: 
ИЗУЧЕНИЕ И РАСПРОСТРАНЕНИЕ  

РУССКОГО ЯЗЫКА В СЕРБИИ

Статья посвящена изучению южнославянских языков в контексте 
славянской среды. В работе дано сопоставительное описание русского 
и сербского языков, представлена картина распространения русского 
языка, русской культуры и русскоязычного образования в Сербии.

Ключевые слова: славянская письменность и культура, русский 
язык в Сербии.
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